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DESPRE TURNEUL TEATRULUI MUNICIPAL 

LA BUDAPESTA... 

ïntoarsa la Burniresti după turneul dé la Budapesta, artista <poporului Lucia 
Sturdza Bularmdra şi-a reluat imediat >multiplele-i activităţi şi preocupàri legate 
de deschiderea stagiunii. Am rugat-o totusi să ne relateze cîteva impresii legate 
de vizita colectivului Teatrului Municipal in capitala *R.P. Ungare. 

— Ne-a bucurat în acest turneu — şi am subliniat în repetate rînduri bucuria 
noastră — că prin schimbul nostru cultural s-au strîns relaţiile de prietenie şi 
sincera preţuire între oamenii de teatru romîni şi maghiari. Primirea extrem de 
călduroasă care ne-a făcut-o publicul şi fruntaşii vieţii imtelectuale din Buda­
pesta, ne-a ajutat ca din primele momente să ne simţim foarte bine in frumosul 
oraş de pe malurile Dunării. Succesul turneului nostru a fost mare, aceasta se 
vede şi din relatările presei — iar pe mine personal m-a bucurat foarte mult 
caracterul judicios al aprecierilor la adresa spectacolelor noastre. Am plecat, după 
cum ştiţi, cu patru spectacole, pe care le considerăm reprezentative pentru ţinuta 
artistica a colectivului nostru. 

La primul spectacol, Trei generata de Lucia Demetrius, emoţiile au fost mari. 
Era doar întîia întîlnire ou un public care nu cunoştea piesa, nici limba noastră. 
Dar, după primele momente ne-am dat seama că temerile noastre au fost neîndrep-
tăţite. Spectacolul a plăcut mult şi am simţit replica de replica participarea 
publicului. Rectorul Institutului de teatru mi-a spus că regretă mult ' faptul că 
vacanţa de vara a privât studenţii Institutului de vizionarea acestui spectacol. Şi 
eu cred că la spectacolul din Budapesta, actorii nostri au realizat creaţii excelente: 
Clody Bertela a jucat rolul Ruxandrei cu fineţe în detalii, cu subtilităţi în 
nuanţe, încît am asemuit jocul ei cu o dantelă. Beate Fredanov cu deosebită şi 
sincera simplitate, Ileana Predescu, Vali Voiculescu, Şt. Ciobotăraşu şi Fory 
Etterle au subliniat cu măiestrie mesajul piesei noastre originale. Cît despre 
Benedict Dabija, toate ziarele maghiare au subliniat interpretarea plină de savoare 
pe care i-a dat-o personajului Ilie. 

Al doilea spectacol a fost cu Azilul de vioapte. Primirea lui a fost entuziastă. 
desi spectacolul a suscitât şi acolo — ca şi la noi — discuţii printre oamenii de 
specialitate, dar dincolo de aceasta vreau să relev cu bucurie că Azilul de noapte 
a cunoscut o interpretare mai adîncită, că spectacolul a crescut mult faţă de cel 
prezentat la Bucureşti, în stagiunea trecută. 
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Viziunea regizorală a lui Liviu Ciulei a fost sprijinită de interpreti cu o 
traire atît de sincera, ritmul spectacolului a fost atît de susţinut, de închegat 
încît spectatorii budapestani care au avut prilejul să vada acolo această piesă 
într-o montare clasică — au fost emoţionaţi şi deosebit de interesaţi de realizarea 
colectivului nostr.u. Am urmărit şi eu spectacolul cu emoţie şi am constatât că 
actorii au izbutit să dea personajelor o traire mai profundă, mai umana. Fory 
Etterle a avut cîteva momente surprinzătoare într-o mare concentrare de durere, 
însoţită de o sobrietate remarcabilă. Inteligenţa jocului său a fost relevată de 
critici, şi mai ales s-a remarcat intensitatea dramatică cu care a realizat finalul. 
La fel despre Şt. Ciobotăraşu — s-a spus că el „nu 1-a interprétât pe Luca, a fost 
chiar Luca". Ó creaţie frumoasă a realizat Emilia Manta (Kvasnia) cu multa 
autoritate şi vervă, la fel şi Marius Pepino, Petre Gheorghiu, Lucia Mara, ca de 
altfel ìntreg colectivul nostru. 

Despre succesul spectacolelor Moartea unui comis voiajor şi Mamouret nici 
nu mai trebuie să vorbesc. Creaţiile lui Jules Cazaban, Clody Bertola, Ionescu-
Gion, V. Rebengiuc, M. Albulescu, Vasilica Tastaman şi Anca Vereşti in piesa lui 
A. Miller au fost ràsplatite cu nenumărate aplauze. In seara spectacolului Ma­
mouret, emoţia mea a fost mai mare ca oricìnd. De astădată, nu mai asistam din 
sala la spectacolele noastre... Cînd mi-am făcut intrarea in scena, aplauzele care 
au ţinut minute in şir m-au ìnrnairmurit. Am înţeles că aceste aplauze ca şi mani-
festaţia de prietenie, ca şi fiorile publicului maghiar, se adresau prin mine teatru-
lui romìnesc, poporului nostru. 

Putem spune deci că turneul nostru şi-a atins scopul. El a reprezentat cu 
cinste peste notare nivelul artei teatrale romîneşti. La una din conferinţele de 
presa un ziarist ne-a pus următoarea întrebare : „Cum aţi ajuns la această per­
fetta coeziune a colectivului vostru ?" I-am răspuns : „în teatrul nostru avem 
nenumăraţi tineri ieşiţi de pe băncile Institutului de teatru. Ei lucrează zilnic 
cu noi cei mai vîrstnici — astfel că, zi de zi, facem un schimb creator între expe-
rienţa noastră şi avîntul lor tineresc. Ne antrenăm unii pe alţii şi, jucînd teatru, 
căutăm să facem educaţia maselor, căci acesta este scopul activităţii noastre care 
— sprijinită de statuì democrat popular — stă la adăpostul grijilor materiale ce 
handicapau altădată teatrele particulare". 

— Ce puteţi să ne spuneţi despre vizitele dumneavoastră în Budapesta ? 
— Din pacate, din spectacolele celor 11 teatre maghiare din Budapesta n-am 

văzut decît în prima zi Oameni din Budapesta de Mesterhazyi la Teatrul Armatei 
şi mi-a plăcut deosebit de mult interpretarea talentaţilor actori maghiari ca şi 
interesanta viziune regizorală. 

Alte spectacole n-am putut vedea fiindcă am asistat seară de seară la repre-
zentaţiile teatrului nostru. Œt despre Budapesta... Acest frumos oraş pe care 1-am 
văzut ultima oară înainte de război, 1-am regăsit pulsînd în ritmul vieţii socia­
liste. Vizitele noastre au fost scurte, dar peste tot am fost înconjuraţi de o calda 
şi vie simpatie. La şantierul naval „Gh. Gheorghiu-Dej", muncitorii s-au adunat 
în jurul nostru, ne-au adus fiori şi daruri şi îimpreună cu ei am făcut o plimbare 
cu vaporul pe Dunăre. Mie mi-a făcut o deosebită piacere rugămintea unor tineri 
muncitori ca să ne fotografiem împreună, iar chipul acelei femei simple care a 
venit să ma îmbrăţişeze şi mi-a oferit o insignă, n-am să-1 uit. Mi-am dat seama 
cu acest prilej cìt de intense şi de trainice sînt relaţiile de prietenie romìno-
maghiare. Colectivul de lucrători de pe şantierul naval „Gh. Gheorghiu-Dej" 
cunoaşte bine literatura noastră originala, el vizionează filme romîneşti, iar cu 
prilejul zilei de 23 August, a organizat acolo o expoziţie romînească, aşa că la 
fiecare pas am simţit interesul lui viu pentru creaţia noastră, entuziasmul lor pen-
tru realizările noastre. 

Schimbul nostru teatral cu teatrul „Madâch" s-a dovedit fructuos, util pentru 
ambele colective şi a însemnat un pas important în cunoaşterea şi aprecierea 
noastră reciproca. Sînt bucuroasă că Teatrul Municipal a realizat acest turneu şi a 
izbutit să demonstreze vîrtuţile scenei romînesti. Acum însă, grijile stagiunii, 
repertoriul, nenumăratele piese care îşi aşteaptă rîndul la rampa..." 

Convorbirea s-a sfîrşit. Timpul Luciei Sturdza Bulandra, directoarea Teatrului 
Municipal, e măsurat. Ştim : o vizită la Ministerul învăţămintului şi Cultura, apoi 
o şedinţă la Sfatul Popular al Capitalei, apoi o şedinţă cu membrii consiliului ar­
tistic, apoi trebuie să asiste la repetiţii... Sînt multe lucruri de realizat în stagiunea 
1960-1961. 
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